
Huszonegyedik évfolyam. 
Exe 

Szerkesztői iroda: 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 
részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

Negyedévre . Egész évre . 
Félévre. 

32 korona. 
16 korona. Egy hóra 

Egyes szám ára 10 fillér. 

8 korona. 
3 korona.: 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

szám. olozsvár, szombat, január 20. 1900. 

Kiadó-hivatal : 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 8 fillér. Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 2 korona. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 60 fI. 

Hivatalos közlemények sora 10 korona. 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 40 fl. fizetendő. 

A bomló Ausztria. 
Az Ausztria közéletében felmerült 

jelenségeket lehet ignorálni, el lehet 
magyarázni, de nem lehet eltagadni. 
A delegatióban csak ugy kifejezésre 
jutnak azok, mint a Reichsrathban, 
vagy a tartománygyülésekben. EÉs ha 
még oly nagyhatározottsággal is hirdeti 
a közösügyes alapon álló publicistika 
öncsalhatatlansági érzete, hogy a fede- 
rális törekvések megbuktak: azt, hogy 
ezekkel még csak ezután vivja meg 
döntő csatáját a centralisatió ideája, - 
ha egyéb nem, eléggé evidenssé teszik 
azok a nyilatkozatok, a melyekkel a 
müvelt világ nagy bámulatára a csá- 
szárnak Stranszky dr. reichsrathi kép- 
viselővel folytatott ismert beszélgetése 
gazdagitotta az osztrák parlamenti élet 
krónikáját. 

Nem hiában látják igen sokan egy 
még csak ezután kezdődő heves fajküz- 
delem epilogusát e dologban. Nem I. 
Ferencz József beszélt abban Sztran- 
szkyvval, hanem a Habsburg-dvynasztia 
felfogása a cseh nép érzületével. A nagy 
ellentétet, a mi e beszélgetés egyes 
passzusaiból szinte bántóan sujt le a 
mi lovalitásban elcsenevészedett felfo- 
gásunkra, a szemben álló történelmi 
álláspontok traditionalis kiengesztelhet- 
lensége magyarázza meg. 

Azt a conglomeratumot, amit a geog- 
rafusok Ausztriának neveznek, - sok 
évszázon át németté tette az az összeköt- 
tetés, a melyben az egésszében és részei- 
ben az u. n. nyugat római birodalom- 
hoz állt. A Habsburgok ennek a biro- 
dalomnak voltak császárai. Tehát már 
csak ezért a méltóságért is fenntartot- 
ták, ápolták és fejlesztették a német jel- 
leget. De mindez nagy változás előidézé- 
sére alkalmas külső lökést talált abban 
a tényben, hogy a Habsburgok meg- 
szüntek néemet császárok lenni, s az 
osztrák örökös tartományok kiszakad- 
tak az u. n. ,Bund" hálózatából. Ez- 
zel megszünt a német jelleg Ausztriára 
való ráerőszakolásának történelmi iga- 
zoltsága, de megszünt, erejét vesztette 
annak legjelentékenyebb tényezője is, 
a mely a german faj nagy tömegeivel 
való állandó szövetségpben a német 
Ausztriának addig rendelkezésére állt. 

Ausztria kizárólagos német jellege 
mindinkább fantommá vált ettől kezdve. 
Ideig-óráig lehetett még a német-jelleg 
fenntarthatásának egy kevés remény- 
sége, mert az udvar fénye és a had- 
sereg ereje még mindig a régi, német 
Ausztria traditióit szolgálta, de ezek- 
nek a tényezőknek hatása is sorvadás- 
nak indult, a mint az alkotmányosság- 
nak a 67-iki átalakulással Ausztria bel- 
szervezetébe is belevitt szelleme életre 
ébresztette a szláv népek ama centri- 
fugalis törekvéseit, a melyek addig az 
absolutizmus nyomása alatt kifejezésre 
nem juthaitak. 

És érdekes, hogy az alkotmányos- 
ságot Magyarország szerezte meg Ausz- 
tria részére. 

Ám nem minden alap nelkül való 
azok sejtelme, a kik a császár Stran- 
szky dr.-hoz intézett imperatori kijelen- 
téseiből kiolvassák azt a törekvést, 

hogy ha másként nem, hát az alkot- 
mányosság rovására is fenn kell tar- 
tani Ausztria egységét és a mit a Hof- 

burgban ennek egyetlen garantiájául 
tekintenek: a néemet nyelv suprema- 
tiáját. És azokból a fejtegetésektől sem 
lehet eltagadni a helyes következtetést, 
a melyek szerint az osztrák alkotmá- 

nyosság ez elnyomására Magyarország- 
ban keresik az erőt. 

Azt hisszük, hogy hamarább, sem 
mint gondolnók, ott állunk a nehéz 
kérdés előtt-e, vajjon elvállaljuk-e az 
az osztrák alkotmányosság felett a 
csőödtömeggondnoki szerepet, vajjon 
kivánunk-e porkolábjai lenni az Ausz- 
tria felett urrá lenni törekvő császári 
abszolutizmusnak ? 

Mert annyi bizonyos, hogy ez a 
szerep ki van osztva Magyarországnak 
s egyes közösügyes lapok minden tö- 
rekvése abban egyesül, hogy Magyar- 

országra nézve valami megtiszteltetése 
félére magyarázzák azt a gyalázatos, 
minden tradicziónktól idegen szerepet. 

V. 4. 

Politikai hir. 

A képviselőház legközelebbi ülé- 
se hétfőn délelőtt 10 órakor lesz. A hétfői 
ülés napirendjére kitüzték az elfogadott 
ujonczjutalék-javaslat harmadszori olvasását, 
a miniszterelnök átiratát a kvótadőntés tár- 
gyában és a házszabályok rcviziójáról szóló 
jelentést. A hangulatból következtetve az el- 
ső két tárgyat a hétfői ülésen elintézhetik s 
valószinüleg csak a házszabály revizió-vitája 
fog áthuzódni a keddi ülésre. 

Krizis-hirek. 
E czim alatt a M-g irja: 

A delegáczió bécsi űlésszaka óta a vál- 

sághirek napirenden vannak. Azok, kik a vál- 
sághirek forrását ismerik, igen jól mulatnak 

azon a tervszerüségen, melylyel Bánffy báró- 
nak még mindig ki rem engesztelt hivei 

iparkodnak a zavarosban halászni és a 

Széll-kabinet alá, a hol csak lehet, aknákat 

rakni. Igy hetek óta azt suttogják maguk 
közt, bogy Horánszkynak semmi áron sem 

szabad belügyminiszternek lenni. Deputá- 

cziókat menesztenek az ügy érdekében hol 

Széllhez, hol Apponyihoz, hol Szilágyihoz és 

mindenkit egyenkint iparkodnak kapaczitálni 

arra, hogy sommi körülmények között se 

engedjék meg Horánszky kineveztetését. 

Vannak egyesek, a kik azt hiresztelik, hogy 

sikerült is már Széllt megnyerni arra, hogy 

ne Horánszky kerüljön a belügyminiszteri 

székbe, a mi persze csak arra való, hogy a 

volt nemzetipártiakat elkedvenitsék és Széll- 

töl elidegenitsék. 

Ma pedig Fejérváry bárót állitották a 
csatasorba. Ő a legujabb áldozat. Ma őt me- 
nesztik. Pedig a ki tudja, hogy Fehértváry 
báró az, a ki mindea körülmények között 
megtartja tárczáját, mert nincs az egész ka- 

binetben egyetlenegy ember, ki szilárdabban 

állana miniszteri állásában, mint Fejérváry, 

azt roppant mulattatja az a hév, melylyel 

ma Fejérváry személyével kapcsolatosan lan- 

sziroztatnak a válsághirek. 

E hirek eredete nem egészen érdekte- 

len. Ugy tudják, hogy a mikor Széchenyi 

Manó gróf, az ő Felsége személye körüli mi- 

piszter kereken kijelentette, hogy nem tartja 

meg többé tárczáját, még Bécsben szóba 

került az utódja. Fejérváry báró akkorszóba 

hozta Gromont, kitől ugy látszik szabadulni 

akart. Széll azonban már akkor 'kijelentette, 

hogy ez lehetetlen jelőlés. 

Fejérvári rötön el is ejtette a Gromon 
miniszterségének eszméjét és Széll minisz- 

tériumot a költségvetés letárgyalásáig ő ve- 

zeti. A költségvetés letárgyalásáig a kabinet- 

ben semmifele változás sem fog beállani. A 

kormányhoz közelálló körök ugy tudják, hogy 
Széll a belügyminiszterség betöltését illetőleg 

már megegyezett Horánszkyval, kit már most 

is minden fontosabb belügyi intézkedésben 
megkérdez és kinek meghallgatása nélkül 

egyetlen egy lényegesebb kinevezés nem 

történt meg. Az ő Felsége személye körüli 

miniszternek szintén egy nemzetipárti poli- 

tikus fog beválni. Már a Pester Lloyd kará- 

csonyi czikke is ezt árulta el. A többi vál- 
tozásokat illetőleg még semmiféle megállapo- 

dás vagy terv nincs, mert Széll az összes 

személyi kérdéseket a kiegyezés végső le- 
bonyolitása utánra tartotta fenn magának. 

A tranzváli háboru. 
Budapest, jan. 19. 

Ladysmith fölszabaditása befejezett tény, 
ezt jelentik Berlinből, a honnan eddig az an- 
golokról csak rémhireket kaptunk. Az angol 
hadügyminiszteriumba szintén érkeztek ma- 
gántudósitók Ladysmith fölszabaditásáról, de 
egyelőre nem találtak hitelre. Általános 
ugyanpis a vélemény, hogy ezt a fontos ese- 
ményt döntő ütközetnek kell megelőznie. Bur 
forrás szerint ez az ütközet már folyamat- 
ban van; Joubert tábornok állitólag 35,000 
ember élén védelmezi poziczióit. 

London, jan. 19. 

A Reuter-ügynökségnek jelentik a Pot- 
gieters-Driftet domináló Mount Alice-ről 15-iki 
kelettel: Az angol badak szerdán (folyó hó 
10-én) kezdtek Frereből és Chieveleyből elő- 

nyomulni Ladysmith felszabaditására. Néhány 
mértföldnyire Frere mögött, a Springfield felé 
vezető uton a csapatok elhaladtak a burok 
lövőgyakorlati czéltáblái mellett. Az angolok 
egy csatarendben előnyomuló kisebb csapa- 
tot küldtek előre. A burok a szomszéd hal- 
mokról lövöldöztek az angolokra. Minthogy 
a hirszerző csapatok azt jelentették, hogy 
Springfield nincs megszállva, az angol csa- 
patok megszállták ezt a helyet. Az előnyo- 
muló csapatok vonala több mértföldnyire 
nyult és valószinüleg 5000 kocsit foglalt ma- 
gában. 

A csapat előre nyomult a Mount Alice 
felé, miután előbb gondosan kikémlelt min- 
den gyanus vidéket. Az ellenséget, a mely 
14-én Potgieters-Driftben állott, nyilván meg- 
lepték az angolok. A gyarmati csapatok egy 
része az ellenség tüzelése közben átuszott a 
folyón és az ellenséges táborból áthozott egy 
szekérkompot. Az ellenség sietve fölszedte 
az Atlasz-hegygyel szemben lévő halmokon 
álló táborát. Buller tábornok abban a tanyá- 
ban ütötte fel főbadiszállását, a mely az el- 
tünt Pretorius Mártoné volt. Pénteken erős 
robbanás hallatszott. Ma már konstatálták, 
hogy az ellenség Potgieters-Drifttől hét mért- 
földnyire elpusztitotta az épülő félben lévő 
hidat. Buller tábornok felhivást és napiparan- 
csot bocsátott ki, a mely igy kezdődik: 

- Ladysmithben lévő bajtársaink fel- 
szabaditására megyünk. Nincs hátrálás. 

A napiparancs figyelmezteti a katoná- 
kat, hogy a fehérzászlót ne tekintsék a meg- 
adás megbizható jelének. A csapatok biznak 
és lelkes hangulatban vannak. Egészségi ál- 
lapotuk kitünő. 

A kolozsmonostori gazd. tanin- 
tézet és az erd. kath. státus. 

A főldmivelésügyi miniszter jelentést 
tett a törvényhozáshoz a kolozsmonostori 
m. kir. gazdasági tanintézet érdekében mult 
évi október hó 16-án megkötött három nagy- 
jelentőségü szerződésről, mely szerződések 
létrejötte lehetővé teszi azt hogy a taninté- 
zet, az erdélyi részeknek ez egyetlen közép- 
foku gazdasági tanintézete Kolozsmonostoron 
továbbra is fentartassék. 

Ugyanis eddig az államkincstár a tan- 
intézet részére az erdélyi róm. kath. státus 
az erdélyi róm. kath. tanulmányi alap ko- 
lozsmonostori uradalmából 242 kat. hold 
gazdasági területet belsőséggel együtt bérelt 
és pedig egy Kolozsvári 1889-ik év junus 
hó 7-én harmincz évre kötött s ő csaszári 
és apostoli kir. felsége által ugyan az évi 
julius hó 2-án jóváhagyott szerződés alapján. 

Eszerződés a mult év október hó végén 
lejárt s igy gondoskodni kellett arról, hogy az 
eddig használt területek továbbra is a tan- 
intézet részére biztosittasanak és pedig most 
már akként, hogy az erdélyi római kath. 
tanulmányalap tulajdonát képező földterüle- 
teken már eddig is emelt kincstári épületek 
tulajdonjoga biztosittassék s meg legyen a 
lehetőség arra, hogy további épitkezések tör- 
ténhessenek a kincstár érdekének veszélyez- 
tetés nélkül, mert ily épitkezésekre a tanin- 
tézet korszerü fejlődése czéljából feltétlenül 
szükség van. Ez pedig miután a terölet örök 
bérlet utján nem volt megszerezhetők, a ha- 
szonbérlet meghosszabbitásával pedig csak 
ugy volt lehetséges, ha a földmivelésügyi 
miniszter azon területeket, melyeken épüle 
tek állanak, vagy amelyeken a jövőben épü- 
letek emeltetni fognak, a legszükségesebb 
gazdasági területekkel együtt Csere utján a 
tanintézet részére tulajdonjoggal megszerzi. 

A kérdést a földmivelésügyi miniszter- 
nek akként sikerült megoldania, hogy a bir- 
toknak ama 224 holdnyi részét, melyen a 
kincstári épületek állanak, részben pedig 
emeltetni fognak s ezenkivüla gyakorlati ok- 
tatáshoz elengedhetetlenül megkivántatik, a 
kincstár tulajdonába átveszi 262.000 korona 
becsértékben s érte a 280.000 koronára be- 
csült kolozsi birtokot adja cserébe, a 17.200 
korona különbözetet pedig az erdélyi római 
katholikus státus a kincstárnál készpénzben 
megtériti. 

De miután a kolozsi birtokra az ottel- 
helyezendő félvér-ménes érdekében még jó 
ideig elkerülhetetlen szükség van, a birtokis 
30 évi időtartamra tiz évenkint öt százalék- 
kal emelkedő, évi 14 000 korona bérért La- 
szonbérbe vétetett. Másrészt pedig a gazda- 
sági tanintézet sem nélkülözhette ez idő sze- 
rint az eddig birt többi gazdasági területet 
sem, mert ezekre is a gyakorlati oktatás és 
sikeres gazdálkodás, valamint a kisérleti ügy 
kifejlesztése érdekében okvetlenül szüksége 
van sigy a visszamaradó részeket a kincstár 
további 30 évi időtartamra tiz évenkint tiz 
százalékkal emelkedő 11.600 korona évi bé- 
rért szintén haszonbérbe vette. 

A mezőgazdaság szempontjából jelen- 
tősége az itt vázolt három ügylet létrejötté- 
nek abban nyilvánul, hogy az erdélyi részek 
legelső gazdasági szakoktatási intézményének 
fenmaradása, kifejlődése s létfeltételéül szol- 
gáló birtok tulajdonjoga biztos alapot nyert. 

E nagy érdek mellett a pénzügyi szem- 
pontok is helyesen érvényesültek, a meny- 
mnyiben a kincstár tulajdonába került földek 

.... 

jó részben értékükben folytonosan emelkedő 
városi beltelkek nagyobb, részben pedig a 
város mellett elterülő területet képeznek s 
e mellett az előbbieken már felépült más 
czélra, jelen alakjukban s állapotukban alig 
hasznalható mintegy 460.000 korona értékü 
épületek tulajdonjoga biztosittatott, illetőleg 
biztosittatott az, hogy a bérlet esetleges 
megszünésekor a becsár megtéritésekor fel- 
tétlenül előállható nagy veszteség elhárittassék. 

A telepitési ankét. 
Budapest, január 19. 

Ma délután 4 órakor folytatta a földmive- 
lési minisztérium tanácskozó termében a telepi- 
tési ankét tárgyalásait. Az ülésen ma is Darányi 
földmivelési miniszter elnökölt. 

Báró Rudnyánszky kijelentette, hogy az 
általános vitában a kérdő pontokban felhozott 
kérdésekre nem óhajt reflektálni, csak a királyhá- 
góntuli viszonyokra terjeszkedik ki. 

A királyhágóntuli részekben, a hol a helyes 
birtokpolitika nem annyira szocziális, mint inkább 
nemzetiségpolitikai kerdés, nem a középbirtokok 
elparczellázására, helyezné a fősulyt. Helyes meg 
oldási módnak tartaná, hogy az elszegényedett 
kőzépbirtokosok birtokai az állam által megvásá- 
roltassanak és az állam részéről haszonélvezetek 
biztosittassanak alkalmas egyének számára. 

Kristóffy József határozottan a kizárólagos 
állami telepités hive; a magántelepitést csak 
egyetlenegy esetben engedné meg: midőn vala- 
mely nagyobb birtoknak nagyobb munkaerővel 
való ellátása és igy gazdaságosabb ellátása 
igényli ezt. 

Dr. Ecsery Lajos a kérdés gyakorlati részé- 
hez kiván szólani. A jelenlegi viszonyaink közt a 
magántelepités kevés kilátással kecsegtetvén, a 
megkezdett állami telepitési akcziót kell egyelőre 
folytatni. 

Blaskovich Ferencz üdvözli a jelenlegi kor- 
mányzatnak azon törekvését, hogy a már létező 
telepeket igyekszik rendbe hozni. 

Ugron Zoltán a kérdésekre irásban adja be 
véleményét. 

Miklós Ödön szerint a telepitést kizárólag 
az állam eszközölheti. 

Győrffy Gynla nem akar kritikát gyakorolni 
az eddigi telepitések felett, a melyek czélra egy- 
általában nem vezettek, de ennek legfőbb oka az 
hogy a telepités nem egységes alapelvből indult 
ki. Az eddigi telepitések részint a népességhiány 
okából, részint politikai okokból eszközöltettek. 

Lukács Győrgy különősen az Alföld szem- 
pontjából különősen megoldandónak tartja kivált 
a parczellázást, a telepitési törvényt jónak tartja 
és a felmerült bajokat arra vezeti vissza, hogy 
fölverték a földek árát. 

Rónay Jenő főispán rövid felszólaláshan hi- 
vatkozik, különösen torontálmegyei tapasztalataira, 
a melyek alapján, bár nem mindenüit vált be a 
telepités, mégis áldozatok árán is a legnagyobb 
mérvben felesztendőnek tartja az állami telepi- 
tést, a feles gazdaságot és okszerü parczellázást. 

Hieronymi Károly nem tartja az értekezlet 
hivatásának, hogy a földbirtokpolitika egész terü- 
letére kiterjeszkedjék, hanem szorosan a telepités 
és a parczellázás tekintetében akarja nézeteit el- 
mondani. 

A telepitési akczió keresztülvitelénél teljes 
szabadságot akar: nem óhajt sem minimumot, 
sem maximumot megállapitani. A parczellázás- 
nál az átiratási illetékek elengedését javasolja. 
A parczellázásnál igénybe óhajtja vétetni az 
állami mérnököknek hivatalból való közremü- 
ködését. 

Berde Mózsa végrendelete. 
(Vége.) 

Berde Bela kedves öcsém és minden- 
kor az ő törvényes fiu örökösei közül a 
legidősebb fiu birja, használja és élvezze 
jövedelmeit felosztatlanul, felosztani, meg- 
terhelni adósságokkal, vagy megcsonkitani, 
reszben vagy egészben eladni szabad nem 
lészen, ellenkezőleg azt conserválja, szépíti, 
javitja és kihalásuk után teljesen tehermente- 
sen a rajta találtatandó épitményekkel át 
száll a vallás közönségre, melynek évenként 
fizetnek egy darab cs. aranyat jogai elis- 
merése czimén. 

8. §, Buni jószág czipó alapitvány. 

Kis-Kükülőmegyében N.-Bunon és en- 
nek határában fekvő birtokaimat minden 
jogaimmal, az ezeken találtató épitmények- 
kel, minden ingó javakkal, terményekkel 
örökli a Vallásközönség és ennek jövedel- 
melből ezennel kenyér, illetőleg czipó alapit- 
ványt teszek és pedig: 

Kolozsvári fóoskolánkban 100, száz, 
tordai oskolánkban 50, ötven, Sz.-Kereszturi 
oskolánkban 50, ötven, összesen 200, két- 
száz jó erkölcsü, igazán szegény, jó tanuló, 
a törvényeket tisztelő, unitárius tanuló ré- 
szére ugy, hogy minden tanuló kapjon napon- 
ként három jó, egészséges, tápláló kenyeret 
vagy czipót; ilyen czipót egy 16 kupás er- 
délyi vékából szokás sütni 60 darabot, egy 
hóra kell tehát 1 '], véka, 10 hóra, tehát 
egy oskolai évre 15 erdélyi 16 kupás véka 
buza; az összes évi szükséglet 3000 véka. 

A laborfalvi elsőbbségi jogosultsága. 

A laborfalvi Berde, Márkos és 
tanulóknak is kikötöm az elsőbbségi 
sultságot a czipó-alapitványra, 
iránti szeretetből. 

más 
jogo- 

szülőföldem 

9. §. A végrehajtásra vonatkozó szives kérésem. 

Tőkepénzeim és ingatlan birtokaim 
gondos és hasznos kezelése iránt meg va- 
gyok győződve, esmervén vallásközönségünk 
lelkiismeretes kezelési rendszerét és szoká- 
sát, mégis, miután korunkban a kapzsiság 
és korruptió annyira terjed, nem tudom 
eléggé kérni az illetőket, hogy ezen czélokra 
tett sok fáradsággal, áldozattal szerzett 
hagyományomat épségben őrizze meg, mire 
egyébiránt felelőséggel is köteles; felhivom 
egyszersmind az ország közoktatási minis- 
terét, illetőleg kormányát is, méltóztassék 
kegyes figyelmével kisérni, ezen hagyaték 
kezelését és a végrendelet végrehajtására 
felügyelni, szükség esetében az illeteékes ha- 
tóságot reá szoritani. Ezen avatkozás azt 
hiszen autonomiánknak nem árthat. 

10. §. Ingatlan vásárlás. 

Czélom volt az ma is, hogy tőkepén- 
zeimet, érrtékpapirjaimat ingatlanokba fek- 
tessem, de nem sikerült, erre hivom fel a 
vallásközönséget is, méltóztassék adandó al- 
kalommal egy czélszerü, jövedelmes fekvő 
birtokba befektetni, s ez esetben csak, Buni 
birtokom is eladható, bogy minden vagyonom 
egy testben legyen, Kolozsvári házam és 
Korpádi birtokom kiívételével. 

A tőkepénzek és papirok nagy óvatos- 
sággal kezeltessenek. ; 

Ha ingatlan birtok vásároltatnék, a tőke- 
pénzek, papirok, sőt a Buni ijószág árával is, 
a vásárlandó birtokon a befektetett értékek 
alapitványai rajta feküsznek, iletőleg hor- 
dozni fogja. 

11. §. Hagyatékombeli kizárás. 

Azokat, kik ezen végrendeletemet bár- 
mily okból megtámadnák perrel, vagy bármi 
okból máskép, ezennel kizárom minden 
vagyonomból. 

12. § Adminisztrativ végrehajtás. 

Ezen végrendeletem pontos végrehajtá- 
sára és tömegem további kezelésére felkérem, 
illetőleg megbizom az Augustinovics alapit- 
vány ez idöszerinti kezelőbiztosait, a kik fő- 
gondnokunk és püspökünk mellé az egyházi 
főtanács altal elválasztandó három gyakor- 
lati esméretekkel biró urak felügyelete és 
rendelkezese szerint és felügyelete mellett 
teljes felesőséggel járnak el, s eljárásukról 
beszámolnak az Egyházi Fő, illetőleg Kép- 
viselő Tanácsnak. 

18. §. Temetésem. 

Temetésem, mint életem volt, legyen 
egyszerü, koszoruk és czifraságok nélkül reg- 
geli órában, egész csendességben, nem krip- 
tában, hanem hideg földben, síromat fedje 
egy nagy kőkoporsó hazai anyagból, a lehe- 
tőleg legkeményebből, ha halálom Bunon 
lesz, a gyümölcsösömben, egv nagy egyedül 
álló szép tölgyfa alá, ha Kolozsvárt - a 
köztemetőben. 

Kelt Kolozsvárt, 1888. szeptember 10-ik 
napján. 

Berde Mószsa, s. k. 

Egy minta korház Kolozsvárt. 
- Az Erzsébet Vörös-Kereszt kórház. - 

Kolozsvár, jan. 20. 

Természetében rejlik az embernek, hogy 
a korháztól ösztön szerüleg tartózkodik. Még 
azok is, a kik ismerik az orvosi és ápoló 
személyzetet s tudják azt, hogy a bánásmód 
a leghumánusabb egyik vagy másik intézet- 
ben, a legnagyobb tartózkodással eltelve, in- 
kább türnek, csak elkerüljék azt, hogy oda 
jussanak. 

Brandt József dr., miniszteri tanácsos, 
egyetemi tanár, éles megfigyelő képességét 
az emberek eme tartózkodása, ugy látszik, 
nem kerülte ki. 

S miután évente százak és százak, fő- 
leg a vagyonosabb osztályból esnek áldoza- 
tul annak, hogy korházi gondos kezelésben 
nem részesülvén, elszigetelt helyzetükben idő 
előtt le kell számolniok az élettel, vesztesé- 
gére a családnak és társadalomnak, a mely- 
nek különben még évekig számot tevő hasz- 
nos tagjai lehetnének, a tudós tanárnak tá- 
madt egy szép gondolata. 

Ez a szép gondolat abban testesült meg, 
hogy létesüljön Kolozsvárt egy olyan korház, 
mely minden tekintetben a modern követel- 
ményeknek megfeleljen, ne legyen nagyon 
drága, s a beteg otihon érezze magát benne. 

Gondolatnak ez szép, keresztül vinni, 
társadalmi erökkel és eszkőzökkel, a mos- 
tani nehéz viszonyok között, merészség. 

E merész gondolatot Brandt József dr. 
tanár, örömmel jelenthetjük, nagyon gyönyö- 
rüen megoldotta. 

Eresébet Korház czimen a vörös-kereszt 
egylet választmányának erkölcsi támogatásá- 
val, egy viszonyaiunk szerint nagyszabásu, 
elegánsan berendezett korházat létesitett Ko- 
lozsvárt, a Külmagyar utczában. 

A korház nagy kényelemmel, a szobák 
családias szinezettel vannak berendezve. Min- 
den szobában tisztaság, világosság, jó levegző 
s meglepően kellemes berendezés tárul a 

látogató szemei elé. 



Kolozsvár 1900. ELLENZÉK. Január 20. 

Ugy létesült ez a korház, mint valami 
varázslat. Pár év előlt semmi sem volt, ma 
tágas udvaron tiszta levegőjü kertben, két 
kissebb épület, egy nagyszabásu emeletes pa- 
lota s lenn a kert végén a Szamos partján 
egy modern berendezésü vizgyógy-intézet kü- 
lön a nők, külön a férfiak számára, tárul a 
szemlélő elé. 

Mindez tenger pénzbe kerülhetett. Mily 
erők álltak e tekintetben rendelkezésre a lel- 
kes professzornak és mily akcziót fejtett ki 
a mig az erőket összehozta? Ennek előso- 
rolása külön lapra tartoznék. 

Szegény a mi társadalmunk s nagyon 
ki van aknázva és szipolyozva a sok féle 
társadalmi adakozások által; épen azért, 
csodálatunk, bámulatunk és tiszteletünk an- 
nál nagyobb, hogy ez a nagyalkotásu korház, 
ily szép berendezéssel mégis létesülhetett és 
pedig a nélkül, hogy az gyüjtési akczióra 
vonatkozólag nagyobb zaj s áldozatkészség, 
szélesebb körből nagyobb apparátussal és 
erővel igénybe vétetett volna. 

Nagyobb vonásokban bemutatjuk ez al- 
kotásokat, főleg azért, mert véleményünk 
szerint szükséges az, hogy a nagyközönség, 
főleg a vidék uri osztálya tudomást vehes- 
sen erről s ha valakit a sors betegséggel lá- 
togat meg, tájékozva legyen, hol találja meg 
azt az otthont, a melyben európai hirü szak- 
férfiak képesek a bajt felismerni, a helyes 
gyógykezelést beállitani s a szeretetteljes 
és gondos ápolást, a teljes testi és lelki nyu- 
galmat s a feltétlen kényelmet a mik a tel. 
jes gyógyulást rövid idő alatt előmuzdithat- 
ják, megadni. . 

Az Erzsébet-korház a Külmagyar utczá- 
ban egy nagyon tágas telken áll. Az utcza 
vonalba eső részén a teleknek, magán laká- 
sok vannak. 

Az udvar teljesen pormentes, a kert 
csinosan, izléssel parkirozva van. A kert 
hátsó vonalát a Szamos-árok csendes vize ha- 
tárolja. 

Az udvarra érve két felől földszintes 
épületet találunk. Itt van a tágas és szépen 
berendezett tiszta konyha a házvezetőnő Fo- 
garasiné lakásával. 

A másik részen több betegszoba, vilá- 
gos és tiszta mütő helyiség. 

Ide nem sokára egy kápolna 
épülni. 

Ezt elhaladva az „Ilona" névvel jelőlt 
impozáns emeletes épület tárul szemünk elé. 

A mint a főbejáraton belépünk, csillog- 
nak a márványozatt falak s a csiszolt padló 
a tisztaságtól. 

A főbejárattal szemben egy kör alaku, 
társalkodó szobába lép be a látogató a folyo- 
sóról. Ennek ablakai a tágas kertre s a viz 
gyégyintézet épületfelé nyilnak. 

A világos és tiszta folyóson a feljára- 
toktól jobbra-balra betegszobák vannak. 

A szobák mellett fürdő szoba áll ren- 
delkezésre. A lakó szobák parkettesek, a fa- 
lak olaj festéssel vannak ellátva; a butorzat 
elegáns, angol stilü, össze állitása Brandt 
dr. fejtett, magas izlésére vall és egészen 
családias szinezetü. 

Mindenik szoba egy-egy kedves kis 
otthon, a melyben a betegek mellett a csa- 
ládtagok is kényelmesen ellakhatnak, ugy is 
van tervezve, hogy a beleggel esetleg egy 
hozzá tartozója is, e korházban, ha óhajtja, 
egy fedél alait lehessen és ezzel is a bete- 
gek kényelme és itthon érzése előmozdittassék. 

Az I. emeleten ép ugy, mint a föld- 
szinten, fütött, világos, tiszta levegőjü folyó- 
són haladunk végig. 

It találjuk az Erzsébet királyné alapit- 
ványból fenntartott szobát, izléssel, elegán- 
san berendezve. E szobát dr. Brandt Jó- 
zsefné urnő saját költségén rendezte be. E 
tágas szép szobában két ágy van. 

Az emelet többi szobái jobbára mind 
első osztályuak s ritka kényelemmel a tisz- 
taság szigoru szem előtt tartásával vannak 
berendezve. A butorok a Csernyánszky kár- 
pitos üzletéből kerültek ki, a falak festése a 

is fog 

Viski izlését dicséri. A légfütés mellett min- 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1900. Január 20. 

Dóra. 
ANGOL REGÉNY. 

- Swerdnától. - 

Az Ellenzék részére forditotta: AMICA. 

VI. 

(Folytatás.) (16) 

És aztán, a hogy maga mondá, ő nem 
csak rendkivül hüvösen és szemtelenül vi- 
seli magát magával szemben, midőn alkalma 
van azt tenni - őtet hallgatni, engemet is 
gyakran mulattatott - de őa kottage lakói- 
val megszeretteti magát - és igy tovább és 
azok folytatják ezt a tárgyat. 

Hogy a tisztességes emberek miképpen 
vennék ezt a dolgot, az más dolog, de két- 
ségtelen, hogy ujongnának maguk között örö- 
mükben - az ostobák, egytől egyig mind- 
nyájan - ha neki sikerülne magát Golden 
Rangeból kidobni. 

Ő lordsága, az emésztése iránt való 
tekintetből nem dohányzott; a legtöbb, amit 
tenni merészelt az volt, hogy tubákolt - és 
nagy mértékben tette azt. És most, a mint 
nagy arany Burnót szelenczéjét az iróaszta- 
láról felvette és egy csipettel meg megkinálta 
magát, kemény és fagyos szemében olyan 

fény volt, mi élvezetnek látszott. 
És valóban, miután beszédét elmondta, 

melyre egy két türelmetlen mozdulaton kivül 
nem kapott más választ, ő örvendezett és 
meg volt magával elégedve. Nem, mint ha 
sok időt adott volna a válaszra, sőt gyorsan 
folytatta a beszédét, mintha a választ szán- 
dékosan meg akarta volna előzni. 

den szobában szebbnél szebb, elegáns kivi- 
telü kemenczék vannak elhelyezve. 

Az emeleten van sterilizáló szoba, la- 
boratorium, altató szoba és mütő terem. 
Fürdők, betegápolók szobái egészitik itt is 
ki a berendezést. 

Fel kell emlitenünk azt a gyöngédségre 
valló berendezést, mely a szerencsétlenek 
sorsán enyhiteni van hivatva. 

Régen a klinikákon bevitték a mütő 
terembe az ébren levő beteget. 

Ott képzeletben átszenvedte a testileg, 
lelkileg gyötört beteg, a mütét minden kin- 
jait, látván a mütő asztalt és a berendezést. 
Itt ezekből mit sem lát a beteg. Elalszik a 
saját szobájában s mire fölébred, a mütéten 
tul esett és ismét saját ágyában pihen. 

Látni kell ezt a berendezést, mely az 
európai szin vonalon álló kórházak között 
első helyet foglalja el s melyről egy szük 
keretben mozgó hirlapi czikkben kellő képet 
adni képesek nem lehetünk. 

Látogassák és szemléljék azonban meg 
minél többen ezt a korházat, mert megér- 
demli és annak megteremtője Brandt József 
dr. szivesen ad bárkinek felvilágositásokat. 
Készséggel kalauzolja a látogatókat a kor- 
ház jeles orvosa Imre egyetemi tanár segéd 
is, ki az intézetben lakik s ki bármikor szol- 
gálatára áll a közönségnek. 

Ő kalauzolta uj év napján e sorok iró- 
ját is, midőn Nagy-Szebenből Kolozsvárt idő- 
zött vendégek társaságában az intézetetis an- 
nakgelrendezését megtekintette. 

E nagyszabásu korház épitési munká- 
latánál Brandt József dr. kezdettől végig je- 
len volt. Jóformán minden darab kő vagy 
tégla lerakását felügyelte, a munkát a köve- 
telményeknek megfelelőleg irányitotta. 

Nagy hálával tartozik eszép alkotásért 
a közönség Brandtnak. 

Bármily nehéz mütét alá nézzen valaki, 
nem kénytelen külföldi klinikákra utazni, mert 
a legszakszerübb kezelést, feltétlen tisztasá- 
got s a leggondosabb ápolást találja e kor- 
házban, melyben a ragályos és elme betege- 
ket kivéve, minden beteg ot"hontlel és egész- 
ségét vissza nyerheti. E fejedelmi berende- 
zés mellett az árak nagyon mérsékeltek. Egy 
I. szoba betege fizet ez idők szerint ellátás- 
sal 5 frtot, a II. osztályu 3 frtot. 

E korháznak már is voltak még Hor- 
váth országból is betegei s ha a közönség 
elött az uj berendezés nyilvápvalóvá lesz, 
minden oldalról ide fognak seregelni a gyó- 
gyulást keresők s mi csak azt óhajtjuk, hogy 
a gondviselés e humánus intézet megalkotó- 
ját, Brandt József drt., a szenvedő emberi- 
ség javára sokáig éltesse. 
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Meg kellene emlékezni a kert végén 
épült, minta szerüen berendezett viz gyógy 
intézetről is Ennek külön nöi és férfi osz- 
tálya van. A hideg, meleg zuhanyok, izzasz- 
tók, gözfürdők szóval a vizgyógyászat körébe 
tartózó minden kellék a legpraktikusabban 
be van állitva. 

Erről később egy külön czikkben fogunk 
megemlékezni. 

Ugyancsak külön czikket szentelünk 
majd a vörös keresztegylet fáradhatlan el- 
nöknője gr. Schweinitz Gyuláné született 
Nemes Ilona grófné a gyüjtés körüli lanka- 
datlan tevékenységének a miért az ő tisztelt 
és jótékonyságáról ismert nevét viseli a kor- 
ház főépülete, valamint az egyesület mun- 
kában tevékeny részt vett többi intézői si- 
kerben dus, vállvetett munkásságának is. 

Szemlélő. 

Pártoljuk a hazai ipart és 
termelést! 

A kolozsvári ipartestület üdvözlése. 

Nagyságos Benel Ferencz urnak, 
mint a függetlenségi és 48-as párt Elnökének. 

Helyben. 
oz m 

A kolozsvári függetlenségi és 48-as párt 

intéző bizottsága, minden pártpolitikán kivül, 
az elsők között foglalva helyet, részt kért az 

általa régen hangoztatott s most már a tár- 
sadalom minden rétegében visszhangra talált 

azon országos mozgalomból, a mely a hazai 

ipar és termelés pártolására irányul. 

Nagy horderejü e mozgalom, a mely a 
társadalmat mintegy védvámul állitja fel a 

külföldről beözönlő ipari és gazdasági ter- 

melés ellen, az iparosoknak anyagiakban se- 

gélyére siet, mely egy hazánk felvirágozta- 
tásával; de nagy horderejü e mozgalom 

különösen ipari szempontból, mert nemcsak 

a már meglevő ipart fejleszti, de különböző 

iparokat is teremt. 

A kolozsvári ipartestület előljárósága 

örömmel üdvözli Önöket e mozgalom elsői 

között s hálás köszönetét fejezi ki azért, 

hogy megértve a kor intő szavát, nemcsak 

a társadalmat, hanem a csüggedő iparosokat 

is munkára szólitva, hazánk nagygyáterem- 

tésében önzetlenül közremunkálnak. 
A kolozsvári ipartestület előljáróságának 

362-99. sz. határozatából. 
Kolozsvárt, 1900. január 16-án. 

Ifj. Jakab Lajos, Reményik, 
s.-titkár. elnök. 

Egyleti élet. 

Meghivás. A kolozsvári kis és középkeres- 
kedők társulatának 1900 január 21-én (vasárnap) 
d. u. 3 órakor tartandó választmányi űlésére. Ko- 
lozsvár 1900 január 20. Havas Lázár elnök. Cso- 
konai Vitéz Mihály titkár. Feltétlen megjelenni 
sziveskedjék. Tárgysorozat: Elnöki előterjesztés. 
Titkári előterjesztések. Utalványozások. Pénztár- 
noki jelentés. Értesitő osztály felállitása. Jegyző- 
könyv hitelesités. Vigalmi bizottság müködése 
iránt megállapodás. Inditványok. , 

ZENE. 

Kubelik Jan. 

„Kubelik" 

Ez a szó lett divatossá a fővárosban 

pár hét óta. Egy hosszu haju, czingár cseh 

legényke jelent meg a hangverseny terem do- 

bogóján és lázba hozta azt a közönséget, 

mely csalódva távozott Melba hangverse- 
nyéről. 

A lapok dicshymnuszokat irtak róla. 

A közönség magánkivül tombolt a 19 éves 
hegedüvirtuóz hangversenyein s nemsokára 

szállóige lett ez az igénytelen név: Kube- 
tik Jan. 

. 

- Kubeliket akarjuk hallani, 

Jant! hangzott a vidék követelése. 
És aztán a vidéki lapokban is egymás- 

után látta az ember: Kubelik itt, Kubelik 

ott, Kubelik mindenütt. 
Hasábos reklámok a lapokban. Röfös 

tudósitások a hangversenyekről s a vidéken 

is szállóiga lett ez a szó: Kubelik Jan. 

Kubelik 

Az uj Paganini - mondják a lapok, 

Nagy szó. De nem szentségtörés. Mert kinek 

jutna eszébe szószerint venni? Uj népszin- 

müűirókról sokszor mondták azt: „Az uj Tóth 

Ede". Nos? Kinek jutott volna eszébe ezt 

is szószerint venni? 

Vizsgáljuk csak a többi nagy szavakat 

Ilyen még sohsem volt. Hasonló dolgot / Kubelik csodálatraméltó nyugodtsággal 

még nem produkált nálunk müvész". Bizony 

nagy, sulyos szavak ezek. Hogyan? Hát 
csakugyan igaz? Tulzás nélkül igaz? Hát 

Sarasate Joachim, Thomson Casesarés atöbbi 

nagy hegedüs, a kik mind játsztak a budapesti 
közönség előtt: törpék hozzá képest ? 

Álljunk meg ennél a pontnál. És mond- 
junk: nemet. 

- Igaz, hogy Kubelik Jan nagy mü- 
vész, csodálatos talentum, fenomenális te- 

hetség: de azért tulzásba ne tévedjünk. 

Hogy mégis igy irtak sokan: azon se 
csodálkozzunk. Kubelik 19 éves és mikor va- 

laki ebben a korban emelkedik a müvészet 

ilyen magaslatára: bövebben és könnyebben 

méri az ember a dicséretet, mint az idősebb- 

nek. Az embernek mindig az lebeg szeme 

előtt, hogy ha valaki ilyen korában megkö- 
zelitette, majdnem utolérte a legnagyobba- 
kat, hova fejlődhetik meg ezután, milyen 

csoda dolgokat produkálhat akkor, mikor tel- 

jesen kiforr és a müvészi alkotó erő zenit- 

jére emelkedik?! 

Igy gondolkozunk mi. 
* 

Kubelik tegnapi hangversenye érdekes 

volt látványosságnak is. Kolozsvárt nem igen 

sikerülnek a hangversenyek és Kubelikre 
mégis megtelt a Redout, Kolozsvár közön- 

ségének szine-java ott szorongott a Redout 

szük és ócska termében. 
Kijön Kubelik. Barna, czingár legényke. 

Nem épen rokonszenves szláv typus. Fekete 

haja hosszu tincsekben esik le homlokára. 

A fiatal müvész elkezd játszani. Olyan 

dolgot produkál, melyen megérezzük, hogy 

egy született zsenivel van dolgunk. A kö- 

zönség tombol. Az elragadtatás nagy. 6-8 
kihivás. A fiatal virtuoz szegletesen hajlong, 
mint a ki nem szokott hozzá ehhez a 

mesterséghez. 

Elismerjük, hogy ritka müűélvezetben 

részesült tegnap estve Kolozsvár zenekedvelő 

közönsége. 

Az ifju, mondhatni gyerek-müvész cso- 
dahirét jórészben igazolta, mert nálunk 

is mindenkit elragadott brilliáns játékával. 

Ez az ifju müvész, kinek egyénisége még 
kiforratlan, bámulatba ejti a hallgatót remek 

technikájával, mely különösen a Paganini-féle 

változatokban jutott tegnap teljes érvényre. 
Különben ugy látszik, hogy a fiatal 

müvész sokat ad az effektusra, mert tegnapi 

darabjaiban igen erősen dominált a flageolett 

és pizzicato, a melyekkel külső hatást köny- 
nyen lehet elérni. 

A hangverseny első pontja különben 

Ernst fis-moll hangverseny cadentiája volt, 

a melyet nagy intelligencziával s könnyü- 

séggel adott elő. 

Az első vonások után már lehetett hal- 

lani és érezni, hogyitt egy rendkivüli zseni- 

vel állunk szemben, a ki majd, ha jobban 

kiforrja magát, igazán a világ csodálatát 

fogja maga számára megszerezni. 

A müsor második pontjaként Szegő 

Vilma kisasszony énekelt szépen. 

Csak kár volt a rendezőség részéről 

a kisasszonyt fel nem világositani, hogy 

Kolozsvárt, az Emke fészkében, a németül 

való éneklés nagyon sérti az emberek fülét. 

Az ének után következett az estély 

fénypontja: Paganininek, az angol Hymnus- 

változatai. 

- Nagyon természetes, - ismétlé - 
annyira természetes, hogy ha én a maga 
helyén volnék, kétségtelen, hogy én is haj- 
landó lennék mindent elkövetni, hogy őtet 
eltávolitsam. De ő makacs féle ficzkó és 
ámbár kétségtelen, hogy jobb dolga volna a 
fővárosban és hogy az a hely egy nyomo- 
rult viskó, de még is tény, hogy ő nem ki- 
ván onnét elmenni. 

- MY lord, ő irt önnek? 
- Igen. A levél itt van valahol. 

A gróf nehány papirosat felvett és 
aztán ismét letette azokat. 

- Ő azt irja, hogy a Remetelakot a 
következő évre kivánja kivenni és én hol- 
napra rendeltem ide. Furcsa szeszély, kétség- 
telenül - nagyon furcsa. De ő maga is 
fura ficzkó ! 

A gróf ismét az iróasztalához fordult, 
keze a kék könyv felé nyult; ugy lát- 
szott, hogy ezt a tárgyat bevégzettnek gon- 
dolta. 

Ryder ur majd nem halvány volt, mi- 
dőn a holdvilágitotta udvaron megállott. És, 
ámbár nemes barátjának a szeretetre méltó 
természetét ösmerte és azt ösmerve, bár 
mily kevés volt a reménye, hogy czélt érjen, 
bosszuságát és dühét alig tudta eltitkolni. 
Nagy karos székének a faragott karját erö- 
sen megszoritotta és lassan beszélt, máskü- 
lönben egyáltalában nem lett volna képes 
érthetően beszélni. 

- Mylord, tehát azt értsem, hogy ott 
szándékozik ötet hagyni? 

- Minden bizonnyal! - Miért ne? Ö 
megfizeti a házbért, jól viseli magát, ott 
kiván maradni és azt a helyet sokkal jobb 
állapotban tartja, mint a hogy az valaha 
tartva volt. 

Tényleg, annyi javitást tett rajta, hogy 
a bérlet felemelésén gondolkozom - mondá 
a gróf, azzal a nyers száraz hangon, mely 

nála moegközelitette a nevetést. Ügye magá- 
nk nem tetszik? Nem, gondoltam - ne- 
kem sem tetszene; de a jakó - lakó és a 
lakbór pénz; sajnálom, hogy magának csa- 
lódást okoztam, természetes - ez őnkényt 
értetődik - mondá ő Lordysága, kisérteties 
nyájassággal mosolyogva és ismét tubákolva. 
Van még valami, a mit magáért tehetek ? 

- Nincs semmi, mylord, nem alkal- 
matlankodom önnek hosszasabban, válaszolá 
a másik és felállott és kölsőleg, legalább lát- 
szólag ismét nyugodt volt. Megvallom, hogy 
az ön határozatát sajnálom, de ha teljesen 
teltette magában - 

- Nem alkalmatlankodott, legkevésbbé 
sem. Őrülnék, ha magát lekötelszhetném. 
Teljesen feltettem-e magamban? Igen, tény- 
leg, midőn a kuzinja levelére válaszoltam, 
értésére adtam, hogy megujithassa a szer- 
ződést. Már megy? Ne engedje magát álta- 
lam visszatartóztatni, mondá a gróf könyvé- 
nek a lapjait forgatva. 

Ö lordságának a modora, azon ritka al- 
kalmakat kivéve, midőn méltórágának és fi- 
nom udvariasságának a nagyságát kivánta 
megmutatni, éppen olyan rosz volt, mint a 
természete. 

Ryder Evart, éppen, mint mások, mind- 
egyikhez hozzá volt szokva és közönséges 
esetekben az egyik durvasága, vagy a másik 
izetlensége által nem engedte magát meg- 
zavartatni. 

Most azt az egy dolgot tette, a mit 
lehetséges volt tenni, „Jó éjt" kivánt és az 
az ajtóhoz közeledett, hogy a szobát elhagyja. 
Aztán megállt és visszafordult. 

- Mylord, reménylem, - birom az 
engedelmét, hogy lady Évánál tiszteletem 
tegyem ? 

- Évárál? Ah, ez eszembe juttatja ! 
Várjon csak egy kicsit. E tárgyról egy mon- 
dani való szavam van magához. 

Ő lordsága letette a kék-könyvet és Ry- 
der visszament az ajtótól. 

A gróf szokott mozdulatával helyre- 
igazitottaa a vékony nyakát és egy kortyot 
ivott a pepszin mixturájából. 

Mennyi ideje annak, - kérdé, köhögve 
felette, - hogy a leányom kezét tőlem meg- 
kérte ? 

- Ez előtt három hónappal volt sze- 
rencsém azt tenni. 

- Ah, - ezelőtt három hónappal! És 
én azt mondtam, hogy a leányom nagy ko- 
ruságakor elég idő lesz magának a végleges 
választ tudtára adni. És most nem tudom, 
hogy maga ugyanazzal a szándékkel van-e ? 

- Oh, mylord! 

- Ez azt jelenti, hogy igen, - mondá 
ő lordsága még egyet kortyintva az orvos- 
ságából. 

Azt akartam mondani, hogy lady Éva 
körül-belöl egy hónap, vagy öt hét mulva 
nagykoru lesz és hogy miután maga most 

is azzal a szándékkal van, szabadságában 

áll a házassági ajánlatát megujitani, de ter- 

mészetesen, hogy általam. Ez üzleti dolog 
és azt kivánom, hogy üzleties szinezete le- 

gyen. Arra nézve, hogy ő magának mit fog 
válaszolni, nem tudok semmit mondani. Le- 
het Igen", lehet ,Nem". Az előbb olyasmit 
mondott, hogy látni kivánja őt. Azt hiszem, 
hogy valahol megfogja találni. Jó éjt és le- 
gyen olyan jó, ügyeljen, hogy ne csapja 
be az ajtót. 

A leány kérőjét ilyen kellemesen bá- 
toritó modorban távolitva el, a gróf még 
egy erősitő kortyot vett magához és ismét 
a kék-könyv tanulmányozásába merült. 

Ryder Evart, az ajtót kellő gonddal 
betéve, áthaladt a nagy hományos csarnokon 
és a tulsó oldalán kissé hátrább eső ajtóhoz 
közeledett, egy kis szalon ajtajához, melyet 

fogott hozzá e rettentő nehéz darab játszá- 

sához s a legnehezebb technikai akadályokat 

a legnagyobb könnyedséggel győzte le. 
Ebben a darabban brillirozott különö- 

sen a kettős flageolettekkel és pizzicatokkal. 

A közönséget ezekkel annyira magával 

ragadta, hogy perczekig folyt a taps és 
éljenzés. 

A, szünni nem akaró tapsra e pro- 
grammpontot megtoldotta Bazzini Boszor- 

kánytánczával, a melyet azonban Blau hang- 

versenymestertől a Liszt-féle hangverseny 

alkalmával sokkal értelmesebben és szebben 
hallottunk játszani. 

Az utolsó pontja a programmnak hozta 

talán mégis legnagyobb extázisba a kö- 
zönséget. 

Sarasate által variált népdalokat adott 

elő, ha nem is olyan szépen, mint Sarasate 

vagy Thomson Cézár, de olyan magas techni- 
kával, mely csodálatra ragadott mindenkit. 

* 

Mint halljuk, Kubelik impresszáriója 

tárgyalásokat folytat a szinház igazgatósá- 

gával, hogy engedné át a szinházat egy 

ujabb hangverseny megtartására, mely a 

jövő pénteken rendeztetnék. 

Ezzel kapcsolatban figyelmébe ajánljuk 
Kubelik kisérőinek, hogy a kolozsvári közön- 

ség a komoly darabokat szereti, mint pl. a 

Mendelsohn- és Beethoven-concerteket. Ezekre 

a zeneértő közönség mindig is számit na- 

gyobbszabásu hangversenyeknél s ha a jövő 
héten csakugyan fog Kubelik ur hangverse- 

nyezni, akkor jó lesz ezek közül is vala- 

melyiket felvenni a programmba. 

A kettős flageolett szép és méltánylást 
is érdemel az a müvész, a ki az ezzel járó 

nehézségeket le tudja küzdeni, de ezzel leg- 

inkább a laikus közönséget nyeri meg. 

SZINHÁZ. 
Heti műsor. 

Hétfő : Deborah. 

Kedd: A végrehajtó. 

Szerda : Othello. 

Csütörtök : Hamlet. 

Péntek : A görög rabszolga. (Szünet.) 

Szombat : A görög rabszolga. (Szünet.) 

Vasárnap d. u.: Peleskei notárius. 

este: Szőke Katalin. 
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Bakó László, a budapesti Nemzeti 
Szinház tagja, a mint már egy izben jelez- 
tük, szerződtetési czélból vendégszerepelni 

fog. Szerdán Othello-t, csütörtökön Hamlet-et 

játsza. 
. 

Az erkölcstelen darabok ellen. Nagy 

örömünk telik benne, hogy az erkölcstelen szin- 

müvek ellen meginditott mozgalom napról-napra 

terjed s a nagyobb vidéki városok szinügyi bizot- 
ságai kivétel nélkül helyeslik-e demimond-termékek 
kitiltását a vidéki szinpadokrol. Azt a fenyegető- 
zést, hogy a budapesti magánszinházak majd 

nem adnak darabokat a renitens vidéki városok- 
nak, természetesen senki se vette komolyan. Hi- 
szen a szindarabokat ügynökök terjesztik és ad- 
ják el és abba ugyan a budapesti magánszinházak 
kedvéért semmiféle szerző nem megy bele, hogy 
lemondjon a jövedelemről, ha az ügynök vala- 
melyik darabját el tudja adni. 

Különös ajánlás. Mascagni, a Parasztbe- 
csület szerzője, mióta első operáját megalkotta, 

a grófné rendes nappali szobájának használt, 
midőn annyira jól érezte magát, hogy a lép- 
csökön le tudott jönni és a leánya is ugyan 
ezt a szobát használta. A Chace elfogadó 
termei be voltak zárva. 

Ryder, ezen az ajtón kopogtatott és 
belépve, egy karos székbe fehér ruhába öl- 
tözött fiatal ladyt látott, ogy regényt olvasva 
és a diványon egy fiatal gentleman feküdt 

szivarozva és lábait egy szék hátán nyugtatva. 

- Oh, Ryder ur! - mondá a kis lady 
Éva zavarodottan. 

- Halló, Ryder! Nem tudtam, hogy 
maga, - mondá Beauclerk Vicomt a di- 
ványról. 

Ryder ur köszönt és mind a kettővel 
kezet szoritott, barátságosan a Vicomttal, ki 
a lábait letette és felült és a lady Éva puha 
kis ujjait bizonyos jelentőséggel szoritotta meg. 
Aztán az utóbbi felszólitására válaszul, vele 
szembe helyet foglalt egy széken és kellemessé 
igyekezett magát tenni, közbe-közbe lord Beau. 
elerk is vetett egy-egy szót, miközben hatal- 
masan eresztgette a füstöt, de nem szivar- 
ból, hanem egy kis paraszt makrapipából, 
mely a legerőseb és csipősebb komisz do- 
hánynyal volt megtöltve. 

- Ryder, nincs ellenére a dohányzás? 
- kérdé, a bicskát kivéve a zsebjéből, hogy 
a pipa öblének a tartalmét meglazitsa. - 
Évának nincs terhére - azt mondja, hogy 
szereti - tehát esténként midőn a máter 
fent marad, rendesen beszoktam jönni, hogy 
velelegyek és egy kis füstöt eregessek. 

- Gyujtson rá maga is. Jó szivarom 
is van valahol, ha nem akar pipázni. 

- Köszönöm, nem szivarozom, a lady 
Éva szivességével nem tudnék annyira vissza- 
élni, válaszolá Ryder mosolyogva. 

(Folytatása következik.)
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egyetlen életképes operát sem tudott irni. Ez cso- 
dálatos, mert a „Parasztbecsület" valódi mestermű, 
melylyel Mascagni a világ legnagyobb zeneszer- 
zői közé emelkedett. Mascagni ujabb műveit a 
kritika nagyon élesen birálta. Ujabban Az álar- 
czosok czimmel operát irt s ellenségei folytonos 
igerkepését, apró tüszurásait azzal boszulta meg, 
hogy legujabb szerzeményét - magának dedi- 
kálta. A különös ajánlás a következő: „Magam- 
nak, kitünő tisztelettel és változatlan hajlandóság- 
gal: Pietro Mascagni." 

Mátyás szobra. 
Tóth Béla a ,„Pesti Hirlap'-ban a Má- 

tyás-szoborról a következőket irja : 

Fadrusz János mütermében ma állott 

utoljára a Mátyás-szobor. Holnap már kez- 

dik fürészelni, hogy az öntőbe szállitsák. Az 
összel kincses Kolozsvár müvészi kincse lesz 

ez a hatalmas monumentum, de elébb látja 

meg - legalább a főalakot és a feketese- 

regbeli négy vitéz legszebbikét - Páris. Őr- 
vendhetünk rajta, hogy az ország, nem fu- 

karkodva a költséggel, kiküldi a müvészet 

világversenyére ez alkotásokat. Mert e ko- 

losszusok előtt meg fog állani a föld min- 

den népe s kiváncsi kérdésére ez a szó üti 

meg fülét: Magyar!" Az egynehány ezer 

felsőbb ember pedíg, kinek látnia adatott, 

azt fogja mondani: „Magyar művészet !" 

A mit balsors elvett, politika eljátszott, 

tudatlanság elfeledt : Magyarország független- 

ségét, szabadságát, létét igy ihleti bele a 

világ lelkébe az a nagy szent erő: a nem- 

zet géniusza. Kinek hatalma munkál az ő 

legkedvesebb fiaiban: a magyar művészet- 

ben. Autriche? Hol az Autriche, mikor elő 

áll Petőfi Sándor, vagy nem méltatlan test- 

vére: ez az immár ezüst szálakkal elegy 

fekete bozontu pozsonyi fiu! 

Párisban meg fogok állani az előtt a 

szobor előtt és fölemelem a homlokomat. 

És áldom az istenemet, a miért én is ma- 
gyar vagyok. A kit nemzetem művészete oda 

teremtett, felséges kevélységében a nemes 

fiuból lett világhirü hollós király. Pánczélos 

óriás ül pánczélos hadi ménen. Az ember 

a középkori vitéz hatalom, az állat a nyers 

erő, melyet amaz idők nehézkes csatázó 

módja nevelt bele. De ama vas ember feje 

körül a renaissance nyájas muzsái lengnek 

és még valami, a mit csak mink érzünk, 

csak mink értünk . . . Ez ő, ez ő! 

A dicsőséges és félelmes hadverő ki- 

rály és Mátyás deák. Akit csak mink isme- 
rünk! A rettenetes és igazságos, a hős és 

nyájas, a rut és bájos, az erős és gyöngéd, 

a bölcs és tréfás. A mi édes urunk, aki 

nem, nem halt meg: Mátyás király! Ez az 

ő legigazabb arczképe. Boldog a mester, ki 

saját lelkében igy találta meg az ő drága 

orczáját. Boldogok mi, kik igy látjuk viszont 

a mi szivünk drága kincsét. 

A feketesereg egy nagyszakállu vitéze 

- német, mert sokan valának ama dicső 

hadban németek - diadalmas gyönyörüség- 

gel, hódoló büszkeséggel tekint föl felséges 

urára. Kezében győzedelmi zászló. És mely 
nagy költői erő az, mely az alakot, mint a 

többi hármat is, oda köti a Nagyhoz! Su- 

gárzik belőle a lélek, mely hozza szárnyal 

minden szerelmével, hüségével és csodálatá- 

val. S ami ott történik, lelkünkben munkál. 

A drámai hatalom. Mely bennünk is él 

és cselekszik. Vagy nem dobban vele a mi 
szivünk is ama zordon feketeseregbeli vitézé 

vel? Pedig hát micsodánk nékünk az a két 
retenetes nagy gipsz figura? 

Párizs csodálni fogja és megérzi benne 
a magyar lélek müvészi erejét. Kolozsvárnak 
és ennek az országnak szerelme lészen. A 
nagyok nagyja, a kedvesek kedvese itt, 
előttünk, nekünk, egy érczben szóló nagy 

költő hatalma és a mi tudatlan és néma, de 
érző fiui szivünk szerint. 

n 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, január 20. 

- Magyar mágnások bankja. 
Benedek Károly alvinczi református pap- 
tól „Nyilt szó, hazafias kérelem Magyar- 
ország főuraihoz" czim alatt hosszabb 
felhivást vettünk, de már oly későn, 

hogy azt egész terjedelmében nem 
közölhetjük. E felhivásban Benedek 
Károly ref. pap a hazafias és vagyonos 
főurakhoz fordul, hogy egy hatalmas ban- 
kot alapitsanak, mely czéljául tüzné ki a 
magyarság kezéből egyre kieső föld össze- 
vásárlását; különböző vidékeken magyar 
kézzel, magyar pénzzel, ipar telepek, 

gvárak létesitéset, hogy ez által meg- 

menthessék a züllésnek indult magyar 

iparos osztályt is. Lelkes felhivását igy 

végzi : 

Ne nézzék szóló egyszerüségét, de 

tekintsék a czél szentségét. 
Teremtsék meg mielőbb a magyar 

mágnások bankját. 

- Protestáns Esték. F. január hó 

21-én vasárnap d. u. 5 órakor I. A theolo - 

gia disztermében. 1. Ének: a theol. dalkar 
által. 2. Felolvasás, tartja : Herepei Gergely, 
ref. pap „Az erkölcsi müveltség-ről 3. Sza- 
val: Márton Árpád I. éves theol. ,„Messiás". 
Irta: Szabó Jenő. 1. Ének: a theol. dalkar 
által. II. Az alsó-szén utczai 1. iskolában. 1. 
Ének: az isk. növendékek által. 2. Felolva- 
sás, tartja : Szádeczky Béla ref. papjelölt. I. 
„István király korá"-ról. 3. Szaval: Török 
Pál, ref. V. gimnáziumi tanuló. „A pgálya- 
rab fohásza" 4. Ének: az isk. növendékek által. 
III. A k.-magyar-utczai ev. ref. népiskolában. 
1. Ének: a földmiv. énekkara által. 2. Fel- 
olvasás, tartja: Kenessey Béla ref. theol. 
ak. igazg. tanára. 3. Szaval egy theologus. 

4. Ének: a földmiv. dalkara által. IV. A hi- 
delvei ref. népiskolában. 1. Ének: a földmiv. 
dalkara által. 2. Szaval: Dézsi Ilona. 3. Fel- 

olvas: Fekete Nagy Béla „A protestáns hit- 

hüség"-ről. 4. Szavalat: Dézsi Sándor, ref. 

theologus. 5. Ének: a földmiv. dalkara által. 
V. A város monostori részében. (Két-vizköz. 
Turgyán-ház.) 1. Ének: ahivek által. 2. Fel- 
olvas: dr. Kecskeméthy István ref. theol. 
fak. tanára. 3. Szaval egy theologus. 4. Ének 
a hivek által. 

- Erdélyi Irodalmi Társaság. Az 
Erd. Irod. Társ. holnapi felolvasása érdekes 

lesz. Éjszaky Károly veterán irónk a bakonyi 
rablóvilágról olvas fel érdekes dolgokat, kü- 

lönösen Sobri Jóskáról és a többi hires rab- 
lókról, a kikkel Ejszaky Károly személyesen 
beszélt. Ezen az ülésen tartja székfoglalóját 
Bölöny József a kolozsvári Nemzeti Szinház 
intendánsa, kit csak nemrég választott a tár- 
saság tagjai közé. 

- Szépmüvészeti kiállitás. Az 
Erdélyrészi Szépmüvészeti Társaság az erdé- 
lyi hatóságnál már bejelentette, alapszabályai 
bemutatása mellett, hogy a tavaszon szép- 
müvészeti kiállitást rendez. Kolozsvár város 
tanácsát, valamint a kolozsvári korcsolyázó 
egyletet arra a csarnokkiállitási czélra 
leendő átengedése iránt. A társaság május 
elején szándékozik a kiállitást megnyitni. 
Elhatározták, hogy mig a bál le nem foly, 
addig a kiállitás előkészületeihez nem is 
kezdenek. A bál napja s a kiállitás ideje 
között egy negyed év lesz és ez éppen ele- 
gendő arra, hogya müvészek készitményeik- 
kel és a kiállitás előkészitésével rendbe jöj- 
jenek. A kiállitás májustól egész őszig lesz 
nyitva. hogy a nyári időkben Kolozsvárra 
özönlő idegenségnek állandó látni valója 
legyen. 

Ugy tervezik, hogy a kiállitáson a mü- 
vészek, az egylet műpártó s műértő intézői 
felváltva naponként inspektiót tartanak s a 
közönségnek tájékoztató magyarázatokat fog- 
nak a szemléltetés mellett a szóp müvészet 
különböző ágairól tartani. Ez által a közön- 

ségben a szép érzéket. izlést és ismereteket 
hármonikusan fogják előmozditaniés terjesz- 
teni. 

- Részjegyek kifizetése A Frőbel 
gyermekkerti részjegyeknek f. hó 1-én tartott 
sorsolása alkalmával kihuzott 25 drb. rész- 
jegy közül a 2, 11, 17, 23, 54, 65, 67, 88, 
84. és 170 számu, összesen 10 drb. rész- 
vényt 50-50 frtjával a város hazi pénztára 
1900 év jan. 20-tól 1900 évi ápril 20 ig 
bezárólag a hivatalos órák alatt mindenkor 
beváltja. 

- Ipari hitelszövetkezet. A ko- 
lozsvári ipartestület ipari hitelszövetkezete, 
mint az országos központi hitelszövetkezet 
tagja, folyó hó 21-én, vasárnap délelőtt 
10 2/; órakor az ipartestület gyüléstermében 
alakuló közgyülését tartja, melyre czimedet, 
mint üzletrészt jegyzett szövetkez ti tagok, 
tisztelettel meghivjuk. A meghivó a közgyü- 
lésen tanácskozási és szavazati joggal való 
részvételre jogosit. Kolozsvárt,81900. január 
hó 15 én. Dr. Gidófalvy István, kir. közjegyző, 
mint az orsz. központi hitelszövetkezet meg- 
bizottja. Hevesi József, mint a végrehajtó 
bizottság elnöke. Ifj. Jakab Lajos, mint a 
végrehajtó bizottság jegyzője. 

Az árucsarnok ünnepélyes 
megnyitása. Már emlitést tettünk arról, 
hogy a kolozsvári általános iparszövetkezet 
beltorda utczai árucsarnokát f. hó 22 én 
ünnnepélyesen nyitja meg. E tárgyban ma a 
következő felhivást vesszük: 

Felhivás. Kolozsvár város nagydéremü 
közönségéhez és összes iparos társainkhoz! 
Miután a Kolozsvári Első Általános Iparszö- 
vetkezet f. hó 22-én délelőtti egyketted 10 
órakor árucsarnokát ünnepélyen szándékozik 
megnyitni, tisztelettel kérjük ezen ünnepélyen 
mentől tömegesebben megjelenni szivesked- 

jenek. Az ünnepély sorrendje: 1. Gyülekezet 
a szövetkezet helyiségében (Beltorda-utcza 6. 
szám.) reggeli 8 órakor. 2. Indulás a szövet- 

kezeti helyiségből a főtéri róm kath. főtem- 

plomba, ezen alkalmi Istentiszteletre. 3. Az 

isteni tisztelet után az iparcsarnok helvisé- 

gébe visszatérve, a nagyérdemü közönség 

fogadása és üdvözlése Zatler Sándor 
vezér 

igazgató által. 4. Méltóságos dr. Haller Ká- 

roly kir. tanácsos egyetemi tanár és 
szövet- 

kezeti diszelnök ur megnyitó beszéde. ő5. 

Zatler Sándor vezérigazgató beszéde a nagy 

érdemü közönségbez. 6. Az árucsarnok meg- 

tekintés. Az igazgatóság megbizásából Kolozs- 

várt, 1900 évi január hó 20-án. Zatler Sán- 

dor, vezérigazgató. 

- A Gizella egylet a Mátyás- 

szoborra. A bécsi Gizella egylet magyar- 

országi képviselősége Budapestről hozzánk 

intézett levelében arról értesit, hogy kolozs- 

vári fókjának vezetője Radó Elek utján la- 

punk közvetitésével 100 koronát küld a Má- 

tyás-szobor alapja javára. Egyuttal felemliti, Zz 

hogy a gyüjtőivet egyik gyakornokuk tulbuz- 

góságból, a vezérképviselőség tudta és bele- 

egyezése nélkül visszaküldötte. Ugyancsak e 

gyakornok tévedésének tulajdonitja, hogyné- 

met köriratu pecsétek, melyeket csakis hor- 

vátországi feleikkel folytatott levelezéseikben 

szoktak használni, kerültek a levélre. Felem- 
liti továbbá, hogy az intézet a milleniumi 

kiállitás megnyitásakor, valamint a királyné 

szoboralapja javára is nagyobb ősszeggel já- 

rult az ügyhöz. A száz korona összeget át- 

kezeltettük a bizottság titkárához, Fekete Nagy 

Béla városi tanácsoshoz. 
- Blanár Gyula temetése. Emli- 

tettük, hogy tegnapelőtt Blanár Gyulát a Sig- 
mond testvérek egyik alkalmazottját Megyeri 
István 51. gy. ezredbeli katona vigyázatlan- 
ságból mellen lőtte s az szörnyet halt. Az 
áldozatot vasárnap d. u. 3 órakor fogják el- 
temetni. 

Hat apró árvával kenyérkereső nélkül 
maradt özvegy segitésére Jámbor Mihály köz- 
kedveltségü tánczmester két koro atott, 
melyet rendeltetési helyére juttatunk. 

- Kamat leszállitás. Az osz- 
trák-magyar bank a kamatott 5 és fel 
perczentről leszállitotta öt perczentre. 

- Hazai csokoládé- és csukorka- 
gyár. Alig indult meg az áramlat a hazai 

ipar pártolására nézve, már is kitünik, hogy 

egyes czikkekben mind minőség, mind árak 

tekintetében felette állnak némely hazai 

gyárak az osztráknak. Annak a jele ez, 

hogy szorgalommal, pénzzel és szakérte- 

lemmel látunk a dologhoz, rendre-rendre 

mindent előállilhatunk itthon. 

A Stollwerk-fivérek Kölnből néhány év előtt 

Pozsonyban gyárat alapitottak. E gyár oly 

nagyszabásu és oly szépen van beren- 

dezve, hogy a felett Hegedüs Sándor 

kereskedelemügyi miniszter, a ki a gyárat 

tüzetesen megszemlélte, teljes megelégedését 

nyilvánitotta. 
A gyár a csokoládé különböző produk- 

tumait a legfinormmabb czukorkákat, szebbnél 

szebb dobozokban, mind itthon állitják elé. 

Produktumainak minősége jobb, mint az 

osztrák gyártmányoké s a legtöbb czikknek 

ára is körülbelül 10 százalékkal kedvezőbb. 

A gyár sokat szállit külföldre is s most el- 

határozta, hogy a Magyarországon eladott 

czikkeket mind magyar felirattal fogja ellátni. 

- Emléket Brassainak! A Bras- 
sai-emlék bizottság közelebbi gyülésén öröm- 

mel győződött meg, hogy a néhai nagy tu- 

dós Brassai Sámuel emléke iránt az érdek- 

lődés és az áldozatkészség nem lankad. Az 

intéző-bizottság deczember 31-én tartott gyü- 

lésében konstatálta, hogy a nov. és deczem- 

ber havi gyüjtés eredménye 318 frt 50 kr. 

- 6837 kor. volt. Január 28-án a bizottság 
közgyülést tart, melyen a Brassai-emlék 
ügyében történt mozgalomról jelentést fog 
tenni és a továbbiakra nézve utasitás kér. 
Az 1899. nov. 5. decz. 31-ig adakoztak: 

Gaál Elekné Magyar-Kályán 88 frt., 
Vaszary Kolos herczegprimás Budapest 25 
frt., Daniel Gábor Budapest 25 frt., Szabadka 
sz. kir. város 24 frt 90 kr., Háromszékvár- 
megye 20 frt., Dr. Szamosi János Kolozsvár 
20 frt. Máthé János Predeal 18 frt 85 kr., 
Lánczy Leó Budapest 15 frt., Csanádvár- 
megye 10 írt 70 kr., Jász-Nagy-Kun-Szolmok- 
vármegye 10 frt., Simon Károlin Arad 10 
frt., Tarcsafalvi Pál Mészkő 6 frt 55 kr.. 
Mármaros-Sziget r. t. város 5 fírt., Békefi 
Remig Budapest 5 frt., Székesfehérvár sz. 
kir. város 5 frt., Pécs sz. kir. város 5 frt., 
Halas r. t. város 3 frt 30 kr., Deák Lajos 
Homoród: Oklánd 3 frt., Nyiregyháza r. t. 
város 3 frt., Siketnéma intézet Vácz 2 frt 
90 kr., Gábor Albert Martonos 2 frt, 40 kr., 
Szász-Régen r. t. város 2 frt 20 kr., Kozma 
Divén Firtosváralja 2 frt.. Czegléd r. t. vá- 
ros 2 frt., Hajdu-Szoboszló város 2 frt., Kar- 
czag r. t. város 1 frt 20 kr., Csigezy János 
Topánfalva 50 kr., Kamat 1899. jul. -decz. 
félévre 37 frt 65 kr. összesen: 356 frt 15 
kr. Az előzőleg kimutatott összegekkel együtt 
begyült 1899. decz 31-ig bezárólag 2105 
frt, 98 kr. - 4211 korona 95 fillér. Kolozs- 
várt, 1900. január 16-én. Merza Lajos szo- 
bor-biz. pénztárnok. 

Az állást kereső szegény 
embernek egy névtelen 10 koronát, Jámbor 
Mihály Kolozsvár város közkedveltségü jeles 
tánczmestere két koronát, adott. Rendeltetési 

helyére juttatjuk. 
- Nagy sikkasztás Belgrádban. 

Mint zimonyi tudósitónk sürgönyzi, Szimics 
Milán, Belgrád város fogyasztási hivatalának 
főnöke ellen vizsgálat indult meg, a mely 
kideritette, hogy Szimics 1.8300,000 dinárt 

elsikkasztott. A vallatás során Szimics 70,000 
dinár elsikkasztását ismerte csak el. 

A kereskedelmi ministertől vett értesi- 
tés alapján felhivja a kolozvári kereskedelmi és 
iparkamara az érdekeltek figyelmét, hogy a ben- 
zin motorokkal dolgozó hazai kisiparnak támoga- 
tása érdekében elrendelte a minister ur, a ma- 
gyarországi petroleum finomitó gyárak feladási 
állomásairól belföldi állomásokra teheráruként 
szállitandó oly petroleum benzin küldeményekre, 
melyek motorok hajtására rendelvék, hogy a m. 
kir. áll. vas. összes vonalán és a kir. szab. pécs- 
barcsi vasuton az A., osztály dijtételei alkalmaz- 
tassanak. 

- Az időjárás 1900. évben. Az 
időjárás dolgában a százesztendős jövendő- 
mondó igy jósol: Januárban erős hideg, a 
melyet csak ritkán vált fel egy kis havazás, 
csak a hónap vége felé enyhe, nagy hava- 
zással. Február elején is lesz egy kis hó, 
azután erős hideg, a hónap közepén enyhe 
idő, késöbb hó, a hónap végére azonban de- 

rült idő és tartosabb hideg 
czius három első napja még hideg, negye- 
dik nap erős szél mallett megenyhül az idő 
egész a hónap közepéig. dé esni fog közben 
olykor a hó is; azután ismét hideg idő, a 
hónap végén pedig szeles idő következik, ha- 
vas esővel. Április szeszélyes, mint mindig, 
de nagyobbára enyhe idő lesz, esővel, a 
hónap közepét szép tavaszi napok töltik ki, 
hüvös estékkel, a hónap végén országos eső 
lesz. Május boruval köszönt be, de mind- 
járt az elején nyárias meleg napok kővet- 
keznek egész a hónap közepeéig, a mikor 
is nagyon változó időjárás remélhető széllel, 
kevés esővel; a hónap végén szép meleg idő 
lesz; valamint junius elején is, ekkor azon- 
ban a nagy meleget olykor lehüti egy-egy 
zivatar; általában azonban szép lesz junius, 
ámbátor közepe felé lesz egy kis eső, a vé- 
gén ismét zivatar. Julius elején nagy lesz a 
forróság, melyet hetedike táján megszakit egy 
kis eső, de azután ismét forró napokban lesz 
részünk egész a hónapközepéig, akkor lesz egy- 
két zivatar, a hónap végén pedig tiszta, forró 
időjárás. Augusztus eleje is nagyon meleg 
lesz, csak egy-két szélvihar hüti le egykissé, 
a honap közepe esős, de azután egész végig 
derült és forró az idő. Szeptember elején 
szép idő lesz, meg-megujuló forrosággal, itt- 
ott zivataros esővel, 17-ike körül megérkezik 
az országos eső és eltart egész 22-éig, majd 
szeles idő jön, a hónap végén azonban szép 
őszi napok lesznek. Október tiszta idővel ér- 
kezik meg, közepe felé csendes ős-i eső 
várható, a közepén pedig hüvös idő, több 
hideg éjszaka, 20 ika után szép meleg idő 
lesz, csak a hónap utolsó napján borus és 
esős. November első pár napja enyhe, aztán 
hideg, szeles idő jön. 20-án beáll a tartós 
hideg, a hónap végén a fellegek már havas 
esőt és zuzmarát is hoznak. Decz. elejére 
tiszta idő várható, a hónap közepe felé ke- 
vés hó, majd fagy, azután nagyobb havazás 
zivataros idővel. Huszadika felé ismét hava- 
zik, karácsonyra hideg, de szép téli idő vár- 
ható, a hónap végén napokig tartó nagy ha- 
vazás lesz. 

Mulatságok. 

mMüvész bál. A müvész bál elő készü- 
letei serényen folynak. A jegyeket is nem- 
sokára áruba bocsátják. A jegyek árusitását, 
mint említettük, Schuster főtéri kereskedése, 
Rigó Árpád belmagyar utczai papir kereske- 
dése fogja kiszolgáltatni. Azon kivül Baga- 
méry József, a kareskedelmi bank főpénz- 
tárosá, mint a szépmüvészeti társaság id. 
pénztárnoka, a nappali órákban a bank fő- 
téri üzletében minden nemü felvilágositást 
készseggel megad, az elő készületekre s a 
müvész bálra nézve. 

A „Tanitók Háza Estélyes iránt napról- 
napra mind fokozódik a közönség érdeklődése. 
Az elnökség egész ostromnak van kitéve a meg- 
hivókért. Az rendező bizottság azonban kitartó 
munkával fáradozik minden kérésnek a kielégi- 
tésén. Az érdeklődés oly nagy, hogy alig lesz ké- 
pes a vén Redout befogadni a nagy közönséget. 
Nagyban emeli a tánczestélyt azon konczert, mely- 
k minden pontja kiváló élvezetes, nagy érdekü 
esz. 

A vidéki tanüg-i egyének sem maradnak 
távol a kolozsvári tanitók báljától. Napról-napra 
mind sürübben érkeznek a részvételre a bejelen- 
tések az elnökséghez. A ki még meghivót óhaj- 
tana kapni, ebbeli kivánságokat készséggel tel- 
jesit Pallós Albert polg. leányisk. igazgató, tanitó 
testületi elnök. 

Ipartestületi bál. A kolozsvári ipartes- 
tület f. év február 2 án a vigadó összes ter- 
meilben tartandó báljára az elő készűletek 
befejeztettek. A zenét Pongrácz Lajos jó 
hirnevü zenekera szolgáltatja. A rendező bi- 
zottság felkéri mindazokat, kik karzat, vagy 
ablakjegyet ohajtanak, hogy a testület iro- 
dájában már most jegyeztessék elő, mivel 
már eddig is nagyon sok előjegyzés történt. 

Az Ellenzék" panaszkönyve. 
Intézőkörünk vezérférfiai meghatott szivvel 

gyakran legeltetik elragadtatva szemeiket Mátyás 
királyunk bölcsöjének diszesen tarkálló tetözetén. 
Fájdalam, tekintetük nem száll tovább. Pedig bi- 
zony jó volna kissé szemügyre venni a Fötérnek 
ezt a mostoha testvérét, mely a főtértöl csak egy 
macskaugrás, de a mely mikor a főtér szemkáp- 
ráztató fényben uszik, pokoli sötétségben leled- 
zik. E jobb sorsra érdemes városrész, tekintve a 
rondaságot, mely Konstantinápoly kobor kutyái- 
val tele külvárosában is számot tenne, szégyenére 
válik kincses Kolozsvárnak. Mit szóljunk mi 
Szentlélek utcza szent lakói ? Utczánk olyan, mint 
egy sűtő teknő, melynek gyalázatos kövezetéről 
ha jobbra mégysz, balra csuszol és viszont. Csak 
a sors különös kedvezésének és talán szent 
voltunknak köszönhető, hogy napontai életveszé- 
lyes utunkról haza, hol lábbal nvaknélkül, hol 
nyakkal láb nélkül, nem térünk. römünk sze- 
rencsés hazaérkezésünk felett még akkor sem le- 
het teljes, a mennyiben nehéz utunkról a szom- 
juságtól eltikkadva, szomoruan kell felsóhajta- 
nunk. Vizvezeték, jöjjön el a te országod. Való- 
ban kivánatos volna, ha illetékes helyen gondos- 
kodnának, hogy állapotaink javuljanak. 

Egy szent lakó a sok közül. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitása és 

sürgöny-levelei. 

Harcz a szentesi mandátumért. 

Szentes, jan. 20. 

Még mesze van a pótválasztás 
ideje, február 4-ike, mégis, mondhatni 

! 

várható. Már- dühöng a korteskedés. A helyzet illuszl 
trálására elég lesz, ha Sima lapjábó 
e nehány sort idézzük: 

„A Dienes-pártnak legnagyobb része 
kormánypárti ember, akik meg függet- 
lenségeinek nevezik magukat, azok is 
Vadnay Andrés akarata után indulnak. 

Semmi közünk hozzá, hogy a 
magánéletben jó viszonyban élnek. De 
meg kell bélyegeznünk azt a magatar- 
tást, hogy akár kvótaemelésről, akár az 
obetrukczióról, akár a nép terheinek 
könyitéséről van szó, ezek a titkos 
kormánypárti 48-asok az alkut nem 
ismerő választó-közönséget nem becsü- 
letes embereknek mondják. 

A Dienes-párt végrehajtó bizottsága 
titkos kormánypárti, Dienes Márton 
pedig a Bánffy kormány alatt szub- 
venczionált lapnak a szerkesztője. Egy- 
másra találtak tehát 

Február hó 4-én meg fogja mu- 
tatni a választó közönség, hogy kik és 
hányan lesznek a becsületes politiku- 
sok, azok, a kik igazi 48-as független- 
ségi férfiura adták le szavazataikat. 

Kiigazitjuk tehát az önök plakát- 
ját és nem igy fog az hangzani : becsü: 
letes polgártársak ide - hanem: 

kormánypártiak a Dienes táborába, 
függetlenségiek a Molnár Jenő 

táborába sorakozzanak." 

A háboru. 

Budapest, jan. 20. 

Londonból sürgönyzik : 

Legujabb hir szerint, hogy Schalk 
bur generális az onderbroki dombokról 
Buller hadseregét megtámadta 
megverte és előrenyomulását 
megakadályozta. 

- Időjárás az erdélyi részekben. 
A kolozsvári üzletvezetőséghez a következő 

jelentés érkezett az 1900 évi Január hó 20. 

napi időjárásról: 

Vonal aeg] Időjárás 

Üzletvezetőség N.-Várad - csendes derült 
Nagy-Várad - csendes derült 
Kolozsvár - derült csendes 
Torda - borult csendes 

szeles borult Maros-Ludas 
borult csendes Maros-Vásárhely 

Szász-Régen - csendes havazás 
Tövis -- csendes borult 
Dicső-Szt.-Márton - havazás borult 
Sóvárad - csendes havazás 
Kis-Kapus csendes havazás 
Segesvár csendes havazás 
Sz.-Udvarhely - borult csendes 
Brassó - csendes borult 

el 
l- 

borult csendes Sepsi-Szt.-György 
csendes havazás 

4 
8 
1 

1 
1 
2 
2 
1 
2 
1 

3 
1 
2 
3 
1 

Csik-Szsreda 1 

3 
3 
3 

Csik-Gyimes - havazás csendes 
ézdi-Vaásárhely - borult havazás szeles 
ernest -1- havazás szeles 

Predeál - esendes borult / 

Mint látható, nagyon kevés helyen szállt 

a fagypont alá a hőmérő. Az idő azonban 

több helyen tisztul. Az aneróid állandó időt 

jelez, az orsz. meterológiai jelentése szerint 

pedig a lecsapódások szünése és valamivel 

hüvösebb idő várható. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIELÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Táncztanitási hirdetmény! 
Van szerencsém Nagyságodat tisztelet- 

tel értesiteni, hogy - ugy mint minden év- 
ben, ez idén is - márczius hó első fe- 
lében Kolozsvárra érkezem, hogy a 2 
hónapos 

Táncztanitási cyklust 

megnyissam, kérvén Nagyságodat a Colone 
összeállitását mihamarább megkezdeni, ne- 
hogy evvel annak idején időt veszitsünk és 
az eredményről engem mihamarább értesi- 
teni sziveskedjék. 

Becses válaszát vátva 

kitünő tisztelettel 

Ziegler József 
táncztanitó. 

Lakás VI. Andrássy-ut 25. 3-4 

SZABÓ vagy CZIPÉSZ 
szakmájába vágó czikk eladására kerestetik. 
Ki csekély biztositékot letehet, pénzbesze- 
désre is felvétetik. Czim a kiadóban. 3-3. 

Ertesités! 
Alulirott tisztelettel hozom a nagyérdemü 

közönség tudomására, hogy minden csütörtökön 
- de esupán ezen a napon - ráktáromon levő 
összes árukat 

205], engedménynyel, 
tehát az eredeti ár egy ötöd részével olcsóbban 
elárusitom. 

Boskovitz A. 
látszerész 

Wesselényi Mihlós u. 4. 
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Kolozsvár, 1900. 
Január 20. 

Kolozsvármegye és Kolozsvár sz. kir. város főispánfától. 

Sz. 35-1900. 56. 2-3. 

Pályázati hirdetmény. 
A kormányzatomra bizott Kolozsvár város törvényhatóságánál rend- 

szeresitett vizvezetéki igazgatói állásra ezennel pályázatot hirdetek s felhi- 
vom azokat, a kik ezen 4000 korona fizetés és 800 korona lakpénzzel és 
nyugdijigénnyel egybekötött állást elnyerni óhajtják, - hogy a szabályszerü 
minősitést igazoló okmányokkal felszerelt pályázati kérésüket hozzám f. évi 
január hó 25-ig annyival is inkább adják he, mert a később érkezők 
figyelembe nem vétetnek. 

Megjegyezni kivánom, hogy ez állást szabályszerü jelölés mellett 
választás utján a törvényhatósági bizottság rendes közgyülése tölti be, még 
pedig ezuttal a hat évi cyelus hátralevő idejére, és arra csakis gépészmér- 
nöki oklevéllel, különösen pedig hydrotechnikai képesitéssel birók pályáz- 
hatnak. 

Kolozsvárt, 1900 január 17-én. 
Gróf Béldi s. k. 

főispán. 

Koluzsvármeyye és Kolvgsuár sz. kir. város főispánjától. 

Sz. 83-1900 55. 2-3. 

Pályázati hirdetmény. 
A kormányzatomra bizott Kolozsvár sz. kir. város törvényhatóságá- 

nál lemondás folytán üresedasbe jött és választás utján betöltendő II. oszt. 
irnoki állásra, mely 1000 korona fizetés, 240 korona lakpénz javadalommal 
és nyugdijigénnyel van egybekötve, ezennel pályázatot hirdetek s felhivom 
mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy az 1883. évi I. t.-cz. 19. 
§-ában előirt minősitést, valamint életkorukat és eddigi szolgálatukat igazoló 
okmányokkal felszerelt pályázati kérésüket hozzám f. hó 25-ig annyival is 
inkább adják be, mert a később érkezők figyelembe nem vétetnek. 

Kolozsvárt, 1900 jan. hó 16-án. 
Gróf Béldi s. k. 

főispán. 

Sz. 48-900 k. i. 52. 3-8. 

Pályázati hirdetmény. 
Kolozsvármegye mező-örményesi járásában Uzdi-Szt.-Péter 

székhelylyel Uzdi-Szt-Péter, Mező-Domb, Tuson és M.-Szt.-György 
községekből alakitott körjegyzői állásra ezennel pályázatot nyitok. 

Ezen segédjegyzőséggel is ellátott állás évi javadalmazása 
400 frt fizetés, 60 frt lakbér, 100 frt szolgatartás, 100 frt utazási 

átalány, 60 frt iroda átalány és 100 frt anyakönyvvezetői tisz- 
teletdij. 

Felhivom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják - 
hogy az 1883. évi I. t. cz. 6. §. szerint felszerelt és eddigi szol- 
gálatukat igazoló pályázati kérésüket felettes hatóságok utján hoz- 
zám folyó év február 15-ig annál bizonyosabban adják be, mi- 
vel a később beérkezett folyamodványokat tekintetbe venni nem 
fogom. 

A választás folyó év február 28-án az uzdi-szentpéteri iro- 
dahelyiségben fog megtartatni. 

Mező-Örményes, 1900 január 15-én. 

Veszprémi Antal 
főszolgabiró. 

Felhivás! 
A kisegitő takarékpénztár r. t. ujonnan kibocsátott 1000 

drb. részvénye után a második részletben 20 százalék folyó évi 
január hó 31-ig befizetendő lévén, felhivatnak a részvényesek, 
hogy ezen második részletnek, részvényenkint 26 koronának, be- 
fizetését a fentjelzett időig annyival inkább el ne mulasszák, mert 
nem fizetés esetén eddig teljesitett befizetéseiket elvesztik és jegy- 
zett részvényeik az igazgatóság által elfognak adatni. 

Szamosujvárt, 1900 január 18-án. 

65. 1-1. Az igazgatóság. 

Sz. 982-1899. 61. 1-1 

Arverési hirdatmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. törv. cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1899 évi 1266 számu vég- 
zése következtében Dr. Bernáth Albert ügyvéd által képviselt Báró Bors és társai 
czég javára Daszkel Samu ellen 176 frt 98 kr. s járul. erejéig 1899. évi november 
hó 21-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 685 forintra becsült 
szarvasmarhák, lovak, törökbuza stb. álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kolozsvár-vidéki kír. járásbiróság 1899. évi V. 1266. 
számu végzése folytán 353 kor. 86 fill. tőke-követelés, ennek 1898. évi október hó 
1. napjától járó 6 százalék kamatai és eddig összesen 58 kor. 44 fill.-ben biróilag 
már megállapitott költségek erejéig Solyomkőn adós lakásán leendő eszközlésére 19060 
évi Február hó 13-dik napjának délelőtti 11 órája 
határidőül kitüzetik - és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, - hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. törvényczikk 107. és 108. 
§-sa értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták, 
s azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 102. 
§. értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kolozsvárt, 1900 évi január hó 18. napján. 

Piger János 
kir. birós. végrehajtó. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Segesvártt 
minden idegen kellemes szórakozást talál az ipar- 
társulat ujfőtéripalotájának korszerüen 

berendezett és vezetett «- 

éttermében 
(pilseni sör, borok Teutsch pinczéiből), 

kávéháza 
évi (billiárd) és 1 

Értesitem a n. é. közönséget, hogy Kolozsvárt, a Wesse- 
lényi Miklós (belhid) utcza 2. szám alatt 

ékszerész és órás 
üzletet nyitottam. 

Raktáron tartok mindennemü arany és ezüst ékszertár- 
gyat, férfi, női arany, ezüst zseb és inga órákat. 

Elvállalom mindennemü arany és ezüst tárgyaknak javitá- 
sát és ujjá alakitását, ugyszintén zsebóra javitásokat jótállás 
mellett. 

Törött aranyat a legmagasabb árban beváltok. 
Tisztelettel kérem a n. e. közönség becses támogatását és 

pártfogását. 

Tisztelettel 
64. 110. 

ŐszZI ALBERT 
ékszerész és órás. 

1 főnyeremény 100.000 korona értéktárgy, 
3 főnyeremény egyenkint 20.000 kor. érték- 

tárgy stb. 
20 százalék levonással készpénzpen nyerhető. 

a Budapesti Poliklinikai Egyesület kórháza javára rendezett 

Nagy lótékonysági Sorsjáték 
Minden sorsjegy még öt huzáson utánfizetés nélkül játszik, daczára 

annak egy sorsjegy ára 

csal: i korona. 
III-ik huzás visszavonhatlanul 

már 1900 január hó 24-én. 
Sorsjegyeket ajánl a 

Nagy lótékonysági Sorsjáték 
kezelősége, a Budapesti Poliklinikai Egyesület kórháza javára 

Budapest, IV., Kossuth-Lajos-utcza 1. 
továbbá az összes bankok, váltóházak, postahivatalok és a m. kir. 

államvasutak személypénztárai és minden dohánytőzsde. 
683. 1-2. ) 

Szőlőmivelők és mezőgazdák számára! 
A szőlőtelepek befecskendezéséhez vala- 
mint a gyümölcsfákat kárositó rovarok, 
továbbá a szegecs- és tormács teljes kiirtására 

Mayfarth Ph. és társa féle 
szabadalmazott önmüködő, ugy hordozható, mint 

kocsira szerelt 

SYPHÓONIA 
fecskendői, a legjobbaknak bizonyultak, a melyek szi 
vattyuzás nélkül a folyadékot önmüködőleg a e 
növényekre permetezik. Ezen fecskendőknek már sok ezerre meno peldá- 
uya van alkatmazásban és számos elismerő bizonyitvány igazolja ezeknek 

elvitázhatlan kiválóságát minden más rendszerrel szemben ! 
A legjobb vetőgépek 

MAYFARTH PH. és TÁRSA legujabb 
szerkezetü 

AGRICOLA 
tolóvetőkerék-rendszer vetőgépei. Mindenne- 
mű mag és különböző magmennyiség szá- 
mára, váltókerekek nélkül, dombon, avagy 
sikon, a legkönnyebb járás, legnagyobb tar- 
tósság és mind a mellett a legolcsóbb ár 

által tünnek ki! 
A lehetó legnagyobb munka, idő és pénzmegtakaritást teszik lehe- 

tővé. Különlegességeket széna- és szalma prések kézi használatra, kukori- 
cza morzsolók, cséplőgépek, járgányok, gabonarosták, trieurök, ekék, hen- 
gerek és boronákban a legujabb rendszer és elismert legjobb alkotás al- 
kalmazása mellett gyártanak és szállitanak. 

MAYFARTH PH. és TÁRSA 
cs. és kir. kiz. szabadalmazott mezőgazdasági gépgyárak 

Bécs, II. Trabortrasse 71., 
Több mint 400 arany, ezüst- és bronzéremmel kitüntetve. Kimeritő árjegy- 
zékek és elismerő okiratok kivánatra ingyen küldetnek. - Képviselők- és 

ismételadók alkalmaztatnak. 1230. 3-10 

T 

Sz. 929-1899. 62. 1-1 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezen- 

nel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1899 évi 4966. számu végzése 
következtében dr. Isacu Aurél helybeli ügyvéd által képviselt Karsai Gábor javára 
Schwarcz Lipót és neje kolozsvári lakosok ellen 160 kor. s járul. erejéig 1899. évi 
Julius hó 17-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 406 forintra 
becsült szobabeli butorokból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár várvsi kir. járásbiróság 1899. évi VII. 619-1. 
számu végzése folytán 41 korona 30 fillér még fennálló hátr. követelés erejéig Ko- 
lozsvárt Szentegyház-utca 22. szi a. leendő eszközlésére 1900. évi január hó 92. 
napján délutáni 3 órája határidőül kitüzetik, és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. törv. cz. 
107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták, 
s azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. tez. 120. s. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kolozsvárt, 1900 évi január hó 10. napján. 

Dupschek Ignácz, 
kir. bir. vghjtó. 

AVAvVAVAvVAVAVAVAVAVAVAVAVAN 
Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy a 

Wesselényi-utczában 8. szám alatt 

egy mosódát rendeztem be, 
a hol leggyorsabban és legszebben eszközöltetnek minden meg- 
rendelések. 

A mosási és vasalási dijak a legjutányosabbak. 

A n. é. közönség szives pártfogását kéri 

11. 7-11. Bary Zsigmond. 

vAvAvAvAvAvVAVvVAVvVAVAVAVAVAV 
--- 

Elemi biztositó Részvénytársaság. 
Teljesen befizetett részvénytőke 4.000.000 korona. 
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Elemi Biztositó Részvénytársaság 
kolozsvári vezérképviselőségét átvettem s intézetem számára tüzbiztositási 
ajánlatokat épületekre, ingóságokra, áruraktár, termény és ta- 
karmány készletekre stb. valamint gyári- és átalány biztositá- 
sokra vonatkozólag elintézés czéljából elfogadok. 

Midőn egyszersmind b. tudomására hozom, hogy az általam képvi- 
selt intézet más biztositási vállalattal szemben kötelezettségben nem 
áll (nincs kartellben) kérem, hogy sziveskedjék b. bizalmával megtisz- 
telni, a mit legelőnyösebb feltételekkel és méltányos eljárással mindenkor 
kiérdemelni iparkodok. 

Kiváló tisztelettel 

az Elemi Biztositó Részv. Társ. kolozsvári vezérképviselősége 

Ferenczy Dezső 
37. 2-3. Jókai-utcza 4. sz. Ferenczy-ház. 

Vidéki ügynökök a legelőnyösebb feltételekkel felvétetnek! 

Főtér legszebb és forgalmi helyén 
4mmm 18. szám 

egy bolthelyiség portállal 
emeletén lakás 3 szoba, konyha stb. Április elsejére kiadó! 

Értekezhetni ugyanott. 60. 2-3. 

Ügynökök kizárva! 

Van szerencsém a nagyérdemü közönséggel tudatni, 
hogy raktáromon 1 öl 4 négyszögöl hasáb bükkfa 

7 frt 50 kr. 
3 1öl 4 négyszögöl I. rendü bükk vastag hasáb 1050 e 

1 öl 4 négyszögöl II. rendü bükk kevésbé usztatott 9:50 m 
ap 1 öl 4 négyszögöl hántott cser 950 

Haza szállitva 1 frttal drágább. 
s: 1 waggon 100 mm. . rendü bükk vastag hasáb 58.- . 

waggon 100 mm. II. rendü kevésbé usztatott 55- m 
a 1 waggon 100 mm. hántott cser , 54- 
s 1 waggon 100 mm. vékony bükk 50- e 

Megrendelhető (Belhid) Wesselényi Miklós-utcza 144 
ap és Telefon 315. Diamantstein B. belközép u. 51. * 
D Fisch Géza, 

1042. 15-0. Kajántó-utcza 41. sz. 

felelősséget vállalok! 

1 el i 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség tudomására hozni, hogy 

Kolozsvárt Nagy-utcza és Sáros-utcza 2. szám alatt 

márvaanyibkpeartelepet 
nyitottam és elvállalok e szakmába vágó mindenféle munkákat, bel- és külföldi márványból ugymint: 

butorhoz szükséges márványlapokat, fürdő-kádakat, falburkolatokat, 
hentes, fodrász és kávéházi üzletek berendezését- és régi márvány- 

lapok kifényezését, továbbá mindenféle diszmunkákat 
helyben és vidékre jól és pontosan. 

Főüzlet: Miskoloz. 

1251. 4-10. 

Becses pártfogást kér 

Földy Antal 
márvány-üzlete Kolozsvárt. 

Ny. Magyary Mihály Ellenzék" nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 883. sz. Telefonszám 235. 
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